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授業科目の履修は，学生が自身の学問的関心や進路志望等に基づいて，各自の責任で行うものである。以下の履修モデルは，

あくまでも各自が履修計画を立てる上での参考のために提示するものである。 

 注：基礎科目,基盤科目,専門科目区分の卒業要件単位数を超えた単位は自由科目区分の単位数に算入される。 

 

共通部分 ◯◯語：ドイツ語,フランス語,スペイン語,中国語,朝鮮語 

必修科目 

異文化コミュニケーション研究入門，基礎演習 A/B，Cultural Exchange 

学びの精神 

College Life Planning A/B 

基盤科目 

CS1/2，CS3A-R または CS3B-R（ドイツ語，フランス語，スペイン語，中国語，朝鮮語），海外留学研修 A，B または C，留学、学

びのデザイン、キャリア, Japan Studies Program A～F，Seminar in English A～H，◯◯語 Lecture A/B，サービスラーニング A～

C，海外フィールドスタディ A/B，国内フィールドスタディ A/B，キャリア形成実習, インターンシップ，海外日本語教育実践，海外

日本語教育インターンシップ, 言語研究調査法，コミュニケーション研究調査法, 異文化トレーニング演習，フィールドワーク な

ど 

専門演習・卒業研究 または 卒業課題 

専門演習 1～3，卒業研究 

 

異文化コミュニケーション  

基礎科目 

コミュニケーション研究概論，異文化コミュニケーション概論，メディアコミュニケーション概論, 言語学概論，国際協力・開発学概

論，文化人類学概論，カルチュラル・スタディーズ概論，多文化共生概論 など 

専門科目 

言語研究： 社会言語学，認知言語学, 語用論，文化記号論 など 

通訳翻訳研究： 通訳入門, 翻訳入門, 通訳翻訳特論 など 

コミュニケーション研究： 異文化コミュニケーション特論，コミュニケーション特論，非言語コミュニケーション論，対人コミュニケ

ーション論，集団コミュニケーション論，説得コミュニケーション論，グローバル社会とコミュニケーション，コミュニケーション・テク

ノロジーと社会 など 

グローバル研究： カルチュラル・スタディーズ特論，エスニシティとナショナリズム，人と移動，多文化共生特論，国際協力・開発

学特論，国際協力・紛争研究特論 など 

 

履修モデル 
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通訳翻訳（通訳・翻訳者養成プログラム） 

基礎科目 

通訳翻訳学概論，国際協力・開発学概論，コミュニケーション研究概論，異文化コミュニケーション概論，多文化共生概論，コン

ピュータ・リテラシー など 

専門科目 

言語研究： 心理言語学，社会言語学，語用論 など 

通訳翻訳研究： 通訳入門，翻訳入門，逐次通訳，翻訳応用実践１，同時通訳入門，翻訳応用実践２，通訳翻訳実習，通訳翻

訳特論など 

コミュニケーション研究： グローバル社会とコミュニケーション，対人コミュニケーション論 など 

グローバル研究： 多文化共生特論，国際協力・開発学特論，国際協力・紛争研究特論  など 

 

英語教育  

基礎科目 

言語学概論，英語学概論，コミュニケーション研究概論，異文化コミュニケーション概論，コンピュータ・リテラシー，文化人類学

概論，多文化共生概論 など 

専門科目 

言語研究： 英語教育学，英語科教育研究，英語コミュニケーション教育学，コミュニケーション文法，外国語教育評価論，心理

言語学，社会言語学，語用論，第１言語習得理論，第２言語習得理論，バイリンガリズム研究，Teaching English to Speakers of 

Other Languages : Basic Principles，Motivation in Language Learning など 

通訳翻訳研究： 通訳入門，翻訳入門 など 

コミュニケーション研究：  非言語コミュニケーション論，説得コミュニケーション論 など 

グローバル研究： グローバル化と言語， Language Policy and Multilingualism  など 

 

日本語教育 

基礎科目 

日本語学概論Ａ/Ｂ，言語学概論，コミュニケーション研究概論，異文化コミュニケーション概論，多文化共生概論 など 

専門科目 

言語研究： 日本語学特論，日本語教授法Ａ/Ｂ，日本語教育実習，社会言語学，認知言語学，第 1言語習得理論，第 2言語習

得理論，外国語教育評価論，語用論 など 

通訳翻訳研究： 通訳翻訳特論 など 

コミュニケーション研究： グローバル社会とコミュニケーション，コミュニケーション・テクノロジーと社会，非言語コミュニケーショ

ン論 など 

グローバル研究： グローバル化と言語， Language Policy and Multilingualism，多文化共生特論  など 
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グローバル文化  

基礎科目 

文化人類学概論，カルチュラル・スタディーズ概論，グローバル化とジェンダー，人間環境概論，多文化共生概論，グローバル化

と宗教，視覚芸術概論，音楽学概論 など 

専門科目 

言語研究： 文化記号論，バイリンガリズム研究 など 

通訳翻訳研究： 通訳翻訳学特論 など 

コミュニケーション研究： 集団コミュニケーション論，グローバル社会とコミュニケーション など 

グローバル研究： グローバル文化研究特論，カルチュラル・スタディーズ特論，グローバル化と思想，宗教と文化，エスニシティ

とナショナリズム，人と移動，言語文化論，グローバル化と言語，多文化共生特論，人間環境特論，間文化研究，音楽学特論，

視覚芸術特論，英語圏文学論 など 

 

国際協力 

基礎科目 

国際協力・開発学概論，国際協力・紛争研究概論，多文化共生概論，文化人類学概論，カルチュラル・スタディーズ概論，人間

環境概論，グローバル化と宗教 など 

専門科目 

言語研究： 社会言語学，文化記号論 など 

通訳翻訳研究： 通訳翻訳特論 など 

コミュニケーション研究： 対人コミュニケーション論，グローバル社会とコミュニケーション など 

グローバル研究： 国際協力・開発学特論，国際協力・紛争研究特論，子どもの貧困，国際協力とビジネス，多文化共生特論，

カルチュラル・スタディーズ特論，エスニシティとナショナリズム, 自然共生特論，人間環境特論，間文化研究，人と移動，グロー

バル研究調査法など 
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ＤＬＰ 

（*Course-taking patterns will vary depending on students’ academic interests and chosen area（s） of concentration） 

必修科目 (Compulsory Courses） 

Academic Skills A/B, Overview of Intercultural Communication Studies, Cultural Exchange 

学びの精神 （Introduction to Academic Studies） 

College Life Planning A/B 

選択科目（Elective Courses） 

基盤科目 （Core Courses） 

CS1/2, CS3A-R or CS3B-R, Seminar in English A～H, Japan Studies Program A/E/F, Overseas Study Program A, B or C, 

Study Abroad, Study Planning, and Career Development, Service Learning A～C, Overseas Field Studies A/B, Overseas 

Japanese Language Teaching Practicum, Overseas Japanese Language Education Internship, etc. 

基礎科目 （Basic Courses） 

Introduction to Linguistics, Introduction to Translation and Interpreting Studies, Introduction to Communication, Introduction 

to Intercultural Communication, Introduction to Media Communication, Introduction to Cultural Studies, Introduction to 

International Development and Cooperation, Introduction to Cultural Anthropology, etc. 

専門科目 (Specialized Courses) 

Language Studies： Teaching English to Speakers of Other Languages: Basic Principles, Intercultural Communication in the 

Language Classroom, Psycholinguistics, Sociolinguistics, Cognitive Linguistics, Pragmatics, Theories of Second Language 

Acquisition, Bilingualism, Measurement and Evaluation in Language Education, Advanced Seminar: Language and Identity, etc. 

Translation & Interpreting Studies： Introduction to Interpreting, Consecutive Interpreting, Introduction to Simultaneous 

Interpreting, Introduction to Translation, Intermediate Translation 1/2, Translation and Interpreting Practicum,  Topics in 

Translation and Interpreting 

Communication Studies ：  Communication and Citizenship, Advanced Seminar: Intercultural Communication, Advanced 

Seminar: Gender and Communication, Advanced Seminar: Globalization and Media 

Global Studies： Contemporary Culture in Japan, Religion and Society in Asia, Transcultural Cinema, Japan in Asia, Language 

Policy and Multilingualism, Ethnicity and Globalization in Japan, Multiculturalism in Japan, Social Movements and Social 

Change, Advanced Seminar: International Cooperation 

Others： Special Topics in ICC  

専門演習・卒業研究または卒業課題 (Advanced Seminar/Senior Research and Thesis or Senior Project) 

Advanced Seminar 1-3, Senior Research and Thesis 
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ＩＣＧＬ 

（*Course-taking patterns will vary depending on students’ academic interests and chosen area（s） of concentration） 

必修科目（Compulsory Courses） 

Academic Skills A/B, Overview of Language and Communication Studies, Overview of Global Studies, Cultural Exchange 

学びの精神（Introduction to Academic Studies） 

College Life Planning A/B 

選択科目（Elective Courses） 

PEACE Elective Courses (PEACE 選択科目) 

Humanities Studies 1-6, Japanese Economy 1-2, Sociological Studies A-D, Cultural Anthropology A, Introduction to Legal 

Studies A-B, Tourism Study 1-4, Global Society and Local Communities, Cultural Psychology, etc. 

Core Courses (基盤科目） 

Japan Studies Program A/E/F, Service Learning C, Japanese Communication A-D, Career Skills Development A-B, etc. 

Basic Courses (基礎科目） 

Introduction to Linguistics, Introduction to Translation and Interpreting Studies (※1), Introduction to Communication, 

Introduction to Intercultural Communication, Introduction to Media Communication, Introduction to Cultural Studies, 

Introduction to International Development and Cooperation, Introduction to Cultural Anthropology, etc. 

Specialized Courses (専門科目） 

Language Studies：  Intercultural Communication in the Language Classroom, Teaching English to Speakers of Other 

Languages: Basic Principles, Advanced Seminar: Language and Identity, etc. 

※2: Psycholinguistics, Sociolinguistics, Cognitive Linguistics, Pragmatics, Theories of Second Language Acquisition, 

Bilingualism, Measurement and Evaluation in Language Education. 

Translation & Interpreting Studies※1: Introduction to Interpreting, Consecutive Interpreting, Introduction to Simultaneous 

Interpreting, Introduction to Translation, Intermediate Translation 1/2, Translation and Interpreting Practicum, Topics in 

Translation and Interpreting 

Communication Studies：  Communication and Citizenship, Advanced Seminar: Intercultural Communication, Advanced 

Seminar: Gender and Communication, Advanced Seminar: Globalization and Media 

Global Studies：Contemporary Culture in Japan, Religion and Society in Asia, Transcultural Cinema, Japan in Asia, Language 

Policy and Multilingualism, Ethnicity and Globalization in Japan, Multiculturalism in Japan, Social Movements and Social 

Change, Advanced Seminar: International Cooperation 

Others： Special Topics in ICC  

Advanced Seminar/Senior Research and Thesis or Senior Project (専門演習・卒業研究 または 卒業課題) 

Advanced Seminar 1-3, Senior Research and Thesis 

※1 Translation & Interpreting courses have Japanese language requirements. 

※2 These courses alternate each academic year between being conducted in Japanese or English. Check the course syllabus for 

the language of instruction. 

 


